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SK Automatická rotačná kulma
Návod na použitie

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

ČÍTAJTE POZORNE A USCHOVAJTE ICH NA BUDÚCE 
POUŽITIE.

•	 Tento spotrebič môžu používať deti vo veku 8 rokov 
a staršie a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo boli 
poučené o používaní spotrebiča bezpečným spôsobom 
a rozumejú prípadným nebezpečenstvám.

•	 Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.
•	 Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
•	 Ak je prívodný kábel poškodený, jeho výmenu zverte 

odbornému servisnému stredisku, aby sa zabránilo vzniku 
nebezpečnej situácie. Je zakázané používať spotrebič 
s poškodeným prívodným káblom.

Výstraha:
Nepoužívajte tento spotrebič v blízkosti vody.

Výstraha:
Nepoužívajte tento spotrebič vo vani, sprche alebo 
v blízkosti nádrží s vodou.

Výstraha:
Nepoužívajte tento spotrebič v blízkosti vaní, spŕch, 
umývadiel alebo iných nádob obsahujúcich vodu.

AUTOMATICKÁ ROTAČNÁ KULMA
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•	 Ak sa spotrebič používa v kúpeľni, odpojte ho po použití od 
siete vytiahnutím vidlice, pretože blízkosť vody predstavuje 
nebezpečenstvo, aj keď je spotrebič vypnutý.

•	 Pre ďalšiu ochranu sa odporúča inštalácia prúdového 
chrániča (RCD) s menovitým vybavovacím prúdom 
nepresahujúcim 30 mA do obvodu elektrického napájania 
kúpeľne. Požiadajte o radu elektrikára.

•	 Teplota prístupných povrchov môže byť vyššia, ak je 
spotrebič v činnosti. Takéto povrchy môžu začať byť počas 
používania horúce. Nedotýkajte sa zahriateho povrchu. 
Mohlo by dôjsť k popáleniu pokožky.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Ďalšie dôležité bezpečnostné pokyny na používanie spotrebiča
•	 Výrobok starostlivo vybaľte a dajte pozor, aby ste nevyhodili žiadnu časť obalového materiálu skôr, než nájdete všetky súčasti výrobku.
•	 Pred pripojením prístroja k sieťovej zásuvke sa uistite, že napätie uvedené na štítku spotrebiča zodpovedá napätiu vo vašej zásuvke.
•	 Nikdy nepoužívajte príslušenstvo, ktoré nie je dodávané s týmto prístrojom, alebo nie je určené pre tento prístroj.
•	 Uistite sa, že sieťový kábel a vidlica sa nemôžu dostať do kontaktu s vodou alebo vlhkosťou.
•	 Prístroj nepostrekujte vodou ani inou tekutinou. Prístroj ani jeho časti neponárajte do vody alebo inej tekutiny.
•	 Prístroj je určený na použitie v domácnostiach. Nepoužívajte ho v priemyselnom prostredí ani vonku!
•	 V blízkosti prístroja nepoužívajte spreje.
•	 Ak prístroj nebudete používať, odpojte ho od elektrickej siete. Pred čistením či premiestnením postupujte rovnakým spôsobom.
•	 Pred uložením sa uistite, že prístroj je úplne vychladnutý.
•	 Nevystavujte horúcemu vzduchu osoby alebo zvieratá citlivé na horúci vzduch.
•	 Prístroj neodkladajte na elektrický ani plynový varič alebo v jeho blízkosti. Prístroj neumiestňujte v blízkosti otvoreného ohňa, prístrojov alebo 

zariadení, ktoré sú zdrojmi tepla.
•	 Nepoužívajte iné nadstavce než dodávané alebo odporúčané výrobcom.
•	 Nepoužívajte poškodený prístroj, prístroj s poškodeným sieťovým káblom alebo s poškodenou vidlicou sieťového kábla.
•	 V žiadnom prípade neopravujte prístroj sami, na prístroji nevykonávajte žiadne úpravy – nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom! Všetky opravy 

a nastavenia tohto prístroja zverte odbornej firme/servisu. Zásahom do prístroja počas platnosti záruky sa vystavujete riziku straty záručných plnení.
•	 Neklaďte sieťový kábel prístroja do blízkosti horúcich plôch alebo cez ostré predmety. Na sieťový kábel neklaďte ťažké predmety, kábel umiestnite 

tak, aby sa po ňom nešliapalo, aby sa oň nezakopávalo. Dbajte na to, aby napájací kábel nevisel cez okraj stola alebo aby sa nedotýkal horúceho 
povrchu.

•	 Neodpájajte prístroj od sieťovej zásuvky ťahom za sieťový kábel – nebezpečenstvo poškodenia sieťového kábla/sieťovej zásuvky. Kábel od zásuvky 
odpájajte ťahom za vidlicu sieťového kábla.

•	 Nepoužívajte prístroj na iné účely, než na ktoré je určený.
•	 Dbajte na to, aby po zapnutí prístroja nedošlo k zakrytiu mriežky nasávacieho ani výfukového otvoru.
•	 Dbajte na to, aby v žiadnom z otvorov kulmy nezostávali vlasy ani nitky z látok.
•	 Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nesprávnym použitím spotrebiča a jeho príslušenstva (poranenie, popálenie, obarenie, požiar, 

znehodnotenie potravín a pod.).

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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VYSVETLENIE SYMBOLOV UMIESTNENÝCH NA VÝROBKU ALEBO V SPRIEVODNEJ DOKUMENTÁCII

Výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ, ktoré sa naň vzťahujú.

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky sa nesmú 
pridávať do bežného komunálneho odpadu.

Zariadenie triedy ochrany II
Ochrana pred úrazom elektrickým prúdom je zaistená dvojitou alebo zosilnenou izoláciu.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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•	 Ďakujeme, že ste si kúpili náš výrobok značky SENCOR, a veríme, že 
s ním budete spokojní.

•	 Pred použitím spotrebiča sa, prosím, oboznámte s návodom na jeho 
obsluhu, a to aj v prípade, že ste už oboznámení s používaním 
spotrebičov podobného typu. Spotrebič používajte iba tak, ako je 
opísané v tomto návode na použitie. Návod uschovajte pre prípad 
ďalšej potreby. Ak spotrebič odovzdávate inej osobe, zaistite, aby bol 
k nemu priložený tento návod na použitie.

•	 Spotrebič starostlivo vybaľte a dajte pozor, aby ste nevyhodili žiadnu 
časť obalového materiálu skôr, než nájdete všetky jeho súčasti. 
Minimálne počas trvania zákonného práva z chybného plnenia, 
prípadne záruky za akosť odporúčame uschovať originálny prepravný 
kartón, baliaci materiál, pokladničný doklad a potvrdenie o rozsahu 
zodpovednosti predávajúceho alebo záručný list. V prípade prepravy 
odporúčame zabaliť spotrebič opäť do originálnej škatule od výrobcu.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS KULMY
A1	 Koncovka na pripojenie 

nadstavca
A2	 Tlačidlá na prepínanie smeru 

otáčania
A3	 Tlačidlo studeného vzduchu  

A4	 Prepínač zapnutia/vypnutia 

A5	 Rukoväť
A6	 Tlačidlo teploty
A7	 Tlačidlo rýchlosti
A8	 Poistka na uvoľnenie 

nadstavca
A9	 Ochranná mriežka filtra
A10	 Prívodný kábel

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POPIS NADSTAVCOV
B1	 Sušiaca hlavica
B2	 Sušiaci narovnávací 

nadstavec
B3	 Okrúhla rotačná kefová 

hlavica 38 mm
B4	 Okrúhla rotačná kefová 

hlavica 50 mm

B5	 Oválna kefa
B6	 Difuzér
B7	 Kefa na rozčesanie vlasov
B8	 Nadstavce na kučery (ľavý 

a pravý)
B9	 Okrúhla kefa
B10	 Kufrík na uloženie nadstavcov

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRED PRVÝM POUŽITÍM
•	 Pred prvým použitím vyberte kulmu z obalového materiálu 

a odstráňte všetky propagačné štítky či etikety. Skontrolujte, či nie je 
poškodená.

•	 Uistite sa, že ste z obalového materiálu vybrali všetky nadstavce 
a príslušenstvá.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ÚČEL POUŽITIA
•	 Automatická rotačná kulma Sencor SHS 9200RS je určená 

na sušenie vlasov a na úpravu a kulmovanie suchých vlasov.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ZOSTAVENIE/VÝMENA NADSTAVCOV

Varovanie:
 Pred zostavením alebo výmenou nadstavcov 
sa vždy uistite, že je kulma vypnutá a zástrčka 
prívodného kábla odpojená od sieťovej zásuvky.

•	 Ku koncovke kulmy priložte nadstavec, ktorý chcete používať, 
a zasuňte ho dovnútra, až začujete cvaknutie – pozrite obrázok C1. 
Výstupky vnútri koncovky musia zapadnúť do drážok v spodnej časti 
nadstavca.

•	 Ak potrebujete nadstavec vybrať, stlačte poistku na uvoľnenie 
nadstavca smerom dole k symbolu  a vytiahnite nadstavec 
smerom hore – pozrite obrázok C2.

Varovanie:
Pred odstránením nadstavca sa uistite, že je 
nadstavec vychladnutý. Inak hrozia vážne 
popáleniny.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POUŽITIE KULMY
•	 Starostlivo si rozčešte vlasy a zostavte kulmu s požadovaným 

nadstavcom.
•	 Zapojte zástrčku prívodného kábla do sieťovej zásuvky.
•	 Prepínač uveďte do polohy I (zapnuté).
•	 Opakovaným stlačením tlačidla teploty nastavte požadovanú teplotu: 

nízka teplota (50 °C, modrá kontrolka) – stredná teplota (70 °C, žltá 
kontrolka) – vysoká teplota (90 °C, červená kontrolka).

•	 Opakovaným stlačením tlačidla rýchlosti nastavte požadovanú 
rýchlosť: nízka – stredná – vysoká. Každým stlačením sa rozsvieti 
zodpovedajúca kontrolka.

•	 Pri rotačných nadstavcoch zvoľte smer otáčania tlačidlami .
•	 Vlasy postupne vysušte, príp. upravte.
•	 Po použití uveďte prepínač do polohy 0 (vypnuté). Nechajte kulmu 

vychladnúť na teplovzdornej podložke pred jej vyčistením a uložením.

Styling pomocou studeného vzduchu
•	 Stlačte tlačidlo , aby ste mohli tvarovať vlasy pomocou studeného 

vzduchu.
•	 Opakovaným stlačením tlačidla rýchlosti nastavte požadovanú 

rýchlosť: nízka – stredná – vysoká. Každým stlačením sa rozsvieti 
zodpovedajúca kontrolka.

•	 Po použití uveďte prepínač do polohy 0 (vypnuté). Nechajte kulmu 
vychladnúť na teplovzdornej podložke pred jej vyčistením a uložením.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

NADSTAVCE A ICH POUŽITIE
Sušiaca hlavica
•	 Sušiaca hlavica slúži na sušenie vlasov pred tvarovaním a finálnym 

stylingom.

Sušiaci narovnávací nadstavec
•	 Sušiaci narovnávací nadstavec slúži na sušenie a narovnanie vlasov 

a základný styling.
•	 Starostlivo si rozčešte vlasy a rozdeľte ich na rovnako husté pramene. 

Umiestnite sušiaci narovnávací nadstavec čo najbližšie ku korienkom.
Dávajte pozor, aby ste sa nepopálili. 

•	 Vložte prameň vlasov medzi ramená sušiaceho narovnávacieho 
nadstavca. Kulmu pomaly a opatrne ťahajte po celej dĺžke vlasov 
smerom od korienkov ku končekom. V prípade potreby celý proces 
opakujte.

•	 Opakujte s ďalšími prameňmi, ktoré chcete narovnať.

Okrúhle rotačné kefové hlavice (38 mm/50 mm)
•	 Okrúhla rotačná kefová hlavica slúži na rýchle a pohodlné tvarovanie 

vlasov pri súčasnom sušení.
•	 Tlačidlami  zvoľte smer otáčania (v smere alebo proti smeru 

hodinových ručičiek). Vďaka rotácii kefy sa vlasy automaticky navíjajú 
a uhladzujú, čo uľahčuje vytvorenie objemu od korienkov, jemných vĺn 
alebo hladkého účesu bez krepovania.

SK Automatická rotačná kulma
Návod na použitie
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•	 Teplý vzduchu z kulmy v kombinácii s prúdením vzduchu pomáha 
účes zafixovať, zatiaľ čo štetiny kefy vlasy jemne rozčesávajú 
a dodávajú im lesk.

•	 Tento nadstavec je ideálny na každodenný styling, pretože šetrí čas 
a zjednodušuje prácu s kulmou aj fénom v jednom kroku.

Oválna kefa/okrúhla kefa
•	 Oválna/okrúhla kefa je určená na manuálne tvarovanie vlasov pri ich 

sušení. Vlasy sa okolo kefy natáčajú ručne a teplo z kulmy im pomáha 
získať požadovaný tvar – od jemných vĺn po hladký, objemný účes. 

•	 Pevné štetiny kefy pri stylingu vlasy uhladzujú, rozčesávajú 
a dodávajú im lesk, zatiaľ čo tvar kefy uľahčuje nadvihnutie prameňov 
od korienkov.

Difuzér
•	 Difuzér je vhodný na sušenie a styling kučeravých a vlnitých vlasov. 

Kefa na rozčesanie vlasov
•	 Kefa na rozčesanie vlasov je navrhnutá tak, aby pri úprave vlasov 

uľahčila ich rozčesávanie a zabránila zamotávaniu.
•	 Jemné, ale pevné štetiny oddeľujú jednotlivé pramene, takže sa 

teplý vzduch z kulmy rovnomerne rozprestiera a styling je rýchlejší 
a šetrnejší.

•	 Tento nadstavec je ideálny na uhladenie vlasov pred natočením 
či pri tvorbe voľných vĺn, pretože zaisťuje hladký sklz prameňov 
a minimalizuje ťah. Zároveň pomáha zachovať prirodzený lesk vlasov 
a dodáva účesu upravený, profesionálny vzhľad.

Nadstavce na kučery
•	 Kulma sa dodáva s dvoma nadstavcami na kučery – pravý a ľavý pre 

pravú a ľavú stranu hlavy. Na jednoduché rozlíšenie je na každom 
nadstavci grafická značka, ktorá strany rozlišuje.

•	 Starostlivo si rozčešte vlasy a rozdeľte ich na rovnako husté pramene.
•	 Priložte koniec prameňa k nadstavcu na kučery a začnite ho navíjať. 

Pomaly priťahujte kulmu smerom k hlave, ale nie do tesnej blízkosti. 
Nie je nutné kulmou otáčať.

•	 Držte kulmu v tejto pozícii počas 10 až 15 sekúnd, príp. kým nebudú 
vlasy suché.

•	 Potom stlačte tlačidlo  na zafixovanie tvaru kučery studeným 
vzduchom počas 5 až 10 sekúnd.

•	 Vypnite kulmu a opatrne uvoľnite prameň z nadstavca na kučery. Pri 
uvoľňovaní môžete použiť prst ruky, keď kučeru obtočíte okolo neho, 
a následne aplikovať lak na vlasy na pevnú fixáciu kučery.

•	 Na zmenu smeru otáčania kučier prehoďte nadstavce na kučery 
medzi sebou.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ČISTENIE A ÚDRŽBA
•	 Pred čistením kulmu vypnite a nechajte úplne vychladnúť.

Varovanie:
 Aby sa zabránilo nebezpečenstvu úrazu elektrickým 
prúdom, neponárajte kulmu, nadstavce ani prívodný 
kábel do vody alebo inej tekutiny.

Upozornenie: 
Na čistenie akýchkoľvek častí spotrebiča nepoužívajte 
čistiace prostriedky s abrazívnym účinkom, riedidlá 
a pod., ktoré by mohli poškodiť povrch spotrebiča.

Čistenie kulmy a nadstavcov
•	 Utrite kulmu a jej nadstavce čistou a suchou utierkou.

Čistenie filtra a ochrannej mriežky
•	 Pravidelne odstraňujte prach, nečistoty a vlasy z ochrannej mriežky 

a filtra.

Automatické čistenie
•	 Keď je kulma vypnutá, stlačte a podržte tlačidlo teploty na  

3 sekundy. 

•	 Spustí sa proces automatického čistenia. Nechajte kulmu dokončiť 
tento proces.

Manuálne čistenie
•	 Ochrannú mriežku otočte v smere hodinových ručičiek a opatrne ju 

stiahnite z filtra smerom dole – pozrite obrázok D1.
•	 Odstráňte nečistoty. Na čistenie použite mäkkú a suchú handričku 

alebo kefku s jemnými štetinami.
•	 Po vyčistení nasaďte ochrannú mriežku späť a otočte ňou proti smeru 

hodinových ručičiek – pozrite obrázok D2. 

Varovanie:
Nečistite filter ani ochrannú mriežku vodou. Hrozí 
vážne poškodenie výrobku. 

Uloženie
Nadstavce uložte do dodávaného kufríka.
Uložte kulmu na suché, čisté a dobre vetrané miesto, kde nebude 
vystavená extrémnym teplotám a kde bude mimo dosahu detí alebo 
zvierat.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

TECHNICKÉ ÚDAJE
Menovité napätie ....................................................................................220–240 V~
Menovitá frekvencia ....................................................................................50/60 Hz
Menovitý príkon................................................................................................. 1500 W

Hodnoty uvedené podľa nariadenia Komisie EÚ 2023/826

Vypnutý stav

Spotreba energie v režime vypnutia 0,5 W

Čas, po ktorom zariadenie automaticky dosiahne 
vypnutý stav 0 min

Pohotovostný režim

Spotreba energie v pohotovostnom režime -

Čas, po ktorom zariadenie automaticky dosiahne 
pohotovostný režim -

Pohotovostný režim pri pripojení na sieť (Wi-Fi)

Spotreba energie v pohotovostnom režime pri pripojení 
na sieť -

Čas, po ktorom zariadenie automaticky dosiahne 
pohotovostný režim pri pripojení na sieť -

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

POKYNY A INFORMÁCIE O ZAOBCHÁDZANÍ 
S POUŽITÝM OBALOM
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie 
odpadu.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH 
A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ
Použité elektrické a elektronické výrobky sa nesmú pridať do bežného 
komunálneho odpadu. S cieľom zaistiť správnu likvidáciu, obnovu 
a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určených zberných miestach. 
Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo iných 
európskych krajinách môžete vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi 
pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto 
produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate 
prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť dôsledkom nesprávnej likvidácie 
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu 
odpadu sa môžu v súlade s národnými predpismi udeliť pokuty.
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Pre podnikové subjekty v krajinách Európskej únie
Ak chcete likvidovať elektrické a elektronické zariadenia, vyžiadajte si 
potrebné informácie od svojho predajcu alebo dodávateľa.

Likvidácia v ostatných krajinách mimo Európskej únie
Ak chcete tento výrobok zlikvidovať inde, vyžiadajte si potrebné 
informácie o správnom spôsobe likvidácie od miestnych úradov alebo od 
svojho predajcu.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zmeny textu a technických parametrov vyhradené.






